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SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES
SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM

WEDDING / BODA

Office Hours/ Horario
Monday—Saturday 8:00 AM—12:00 PM

1:00 PM—5:00 PM
Sunday 6:00 AM—2:00 PM Si)f months advance notice. Call the office fo.r an appointm.ent.
Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita.

t++ BAPTISMS IN ENGLISH
Second Saturday of the Month at 10:00 AM
DAILY MASSES / MISAS DIARIAS Pre-Baptismal Class is required

8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH) Please Register at least two weeks before the class

BAUTISMOS EN ESPANOL
SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES El primer sabado del mes a las 10:00 AM

SATURDAY: 5:00 PM (English) Necesitan tomar Clases Pre-bautismales

2nd Saturday of the Month: 5PM (TAGALOG) Favor de registrar dos semanas antes de la clase
QUINCENERA: Favor de llamar a la oficina.

SUNDAY: 7:00 AM (Spanish)
. ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to
9:00 AM (EngI'Sh) www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!
10:30 AM (Spanish) Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.

12:30 PM (English) Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com
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FINANCE CORNER/FINANIAS

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church closure.
At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our parish by
increasing your Weekly Offertory. By giving a little bit more, so that our Church will be able
to cope up with its expenses. Thank you all for your unwavering support of our St. Kevin
Church.

WEEK of: January 11, 2026

1.Collection Plate/Colecta  $2,166.00
2. Envelopes/Sobres $1,000.00
Total Income Last Week $3,166.00

Las finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la Pandemia debido al
cierre de la Iglesia. En este momento nos gustaria apelar al buen corazén de todos para
que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco mas,
para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos. Gracias a todos por su apoyo
incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.

CALLED TO RENEW - As of 12/31/2025

We would like to remind those among you that still
have outstanding pledges to consider sending in their
payments as soon as you can.

BALANCE: $99,172.00
LLAMADOS & RENOVAR

Nos gustaria recordarles a aquellos entre ustedes que
todavia tienen compromisos pendientes que conside-
ren enviar sus pagos tan pronto como puedan.

TOGETHER IN MISSION 2025
"Gifts of the Heart"

Thank you all for making a special Jubilee Year
gift to Together in Mission.

CAMPANA JUNTOS EN MISION 2025

"Regalos del corazéon"

Gracias a todos por hacer una donacién especial
para el Ao Jubilar a Juntos en Misidn.

OFFICE CLOSED

The Parish Office will be closed on Monday, January 19, 2026, in ob-
servance of “Martin Luther King, Jr.”. Our Church and gates will be
locked after the 8:00AM Mass. We'll reopen on Tuesday, January 20th
for our regular schedule.

OFICINA CERRADA
La Oficina parroquial estara cerrada el Lunes 19 de enero del 2026 en
observacion de “Martin Luther King, Jr.” La Iglesia y los portones se
cerraran después de la misa de la mafiana. Re-abriremos el Martes,
20 de enero para nuestro horario regular.

MASS INTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA

SUNDAY—JANUARY 18, 2026 7AM
Antonio Garcia 1Difunto
Lucia Chojolan Garcia tDifunta
Grace Won tDifunta
Jesus Reyes Viuya, Sr. 1Difunto
Robert Marquez Garcia tDifunto
Artemio Joel Aguilar tDifunto 1 afio 3 meses
Berta Lemuz tDifunta 9 Dias
Delfina Adela Lopez Cardona tDifunta 12 Dias
SUNDAY—JANUARY 18, 2026 9AM
Marite C. Remorin Thanksgiving Birthday
Jesus Reyes Viuya, Sr tDeceased
SUNDAY—JANUARY 18, 2026 10:30AM
Familia Say Garcia Accion de Gracias
Jesus Reyes Viuya, Sr. tDifunto
Santiago Martinez Garcia tDifunto
Rosa Estela Mendez tDifunta
Loreto Ramirez tDifunta
Teresa Aragon tDifunta 10 Aniversario
SUNDAY—JANUARY 18, 2026 12:30PM
Jane Nepomuceno Special Intention
Alicia Recinto Campomanes Thanksgiving Birthday
Jesus Reyes Viuya, Sr. tDeceased
Vicenta Pan tDeceased Anniversary
MONDAY—JANUARY 19, 2026 8AM
Michael Remorin Thanksgiving Birthday
Robert Marquez tDeceased 9th Day
Jesus Reyes Viuya, Sr. tDeceased 9th Day
TUESDAY, JANAURY 20, 2026 8AM
Jose Francisco Villalta Special Intention
Marvin Daniel Morales Thanksgiving Birthday
Yolanda Elizabeth Tucux Thanksgiving Birthday
Ana Isabel Tobar Thanksgiving 65th Birthday
Maura Santos tDeceased Birthday
WEDNESDAY, JANUARY 21, 2026 8AM
Christopher Enrique Chim Cruz tDeceased 40th Day
WEDNESDAY, JANAURY 21, 2026 7PM
St. Kevin Community Thanksgiving
THURSDAY, JANUARY 22, 2026 8AM
St. Kevin Community Thanksgiving
FRIDAY, JANUARY 23, 2026 8AM
Wayne Francis Thompson tDeceased
SATURDAY, JANUARY 24, 2026 8AM
Felix Berto Villaruz tDeceased Anniversary
SATURDAY, JANUARY 24, 2026 5PM
St. Kevin Community Thanksgiving

Mass Intentions are $10 per person, per name

Intenciones para la misa son $10 por persona, por nombre
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PROTECTING GOD'S CHIDREN PROTEGIENDD A LOS NINDS DE DIDS
DID YOU KNOW? ¢SABIA USTED?

What is needed in a culture of safety?
By prioritizing safeguarding, education about healthy boundaries
and access to support for survivors, we create safer learning
environments for the children in our care in which we continually
share responsibility among program leadership, employees, vol-
unteers, families, and the community. In any culture of safety,
the safety of children and vulnerable people is a core value, and
all decisions are centered around protecting this safety. Beyond
believing in the importance of safety, people within the organiza-
tion take concrete actions to maintain a safe environment. For
more information, read the VIRTUS® article “High Stakes: A Cul-
ture of Safety for Every Child” at lacatholics.org/did-you-know.
For more information on child safety, please contact the
St. Kevin Safeguard the Children Committee: 213-909-1808.

¢0ué se requiere para fomentar una cultura de sequridad?

Al dar prioridad a la proteccion, la educacién sobre limites perso-
nales saludables y el apoyo para los sobrevivientes, creamos
entornos de aprendizaje mas seguros para los nifios en nuestro
cuidado, en los que compartimos continuamente la responsabili-
dad entre los lideres del programa, los empleados, los volunta-
rios, las familias y la comunidad. Para mayores informes lea el
articulo de VIRTUS®“High Stakes: A Culture of Safety for Every
Child” (Una cultura de seguridad para todos los nifios)

en lacatholics.org/did-you-know.

SECOND COLLECTION
SOLIDARITY FUND FOR THE CHURCH IN AFRICA
January 18, 2026
This weekend we take up our collection to support the Solidarity Fund for the
Church in Africa. The people of Africa are joyous and faith-filled—but as the
Church in Africa grows, the pastoral needs of the people also increase. Cler-
gy formation, communications programs to bring the Gospel to remote terri-
tories, youth ministries that engage the next generation of disciples—these
and all the Church’s needs are wide-ranging. The Solidarity Fund is an op-
portunity for our parish to stand with the people of Africa. Our contributions
help them face these challenges and build lasting foundations of missionary
discipleship. Thank you for your generosity in supporting this collection to-
day. To learn more, visit today. To learn more, visit
www.uscch.org/africa

SEGUNDA COLECTA
FONDO DE SOLIDERIDAD PARA LA IGLESIA EN AFRICA
enero 18 del 2026

Este fin de semana realizaremos nuestra colecta para apoyar al Fondo de
Solidaridad para la Iglesia en Africa. Los habitantes de Affica son personas
alegres y llenas de fe, pero a medida que crece la Iglesia en Africa, crecen
también las necesidades pastorales de sus habitantes. Desde la formacién
del clero a los programas en el area de comunicaciones que llevan el Evan-
gelio a territorios remotos, a la pastoral juvenil dirigida a la préxima genera-
cion de discipulos, éstas y otras son muchas las necesidades de la Iglesia.

El Fondo de Solidaridad es una oportunidad para nuestra parroquia para
solidarizarse con los pueblos de Africa. Nuestras contribuciones los ayudan
a enfrentar estos desafios y a construir unas bases duraderas para un disci-
pulado misionero. Muchas gracias por su generosidad al apoyar esta colec-

ta hoy. Para informarse mas, visiten www.usccb.org/africa.

Second Collection for the Church in Latin America
January 18, 2026
This weekend we take up the Collection for the Church in Latin
America! Many people in Latin America and the Caribbean lack
access to church programs and ministries because of a rising secu-
lar culture, rugged rural terrain, and a shortage of ministers. Your
generosity enables our brothers and sisters in Latin America and
the Caribbean to share in the life of the Church and grow closer to
Christ. Please be generous in the special collection! To learn more,
please visit uscch .org/latin-america. iGiveCatholic also accepts
funds for this collection if you prefer to donate online (see QR code).

Segunda Colecta para la Iglesia en America Latina
enero 18 del 2026
iEste fin de semana realizaremos la Colecta para la Iglesia en
América Latina! Muchas personas en América Latina y el Caribe
carecen de acceso a programas y ministerios de la iglesia debido a
una creciente cultura secular, a terrenos rurales dificiles y a una
escasez de ministros. Su generosidad permite que nuestros herma-
nos y hermanas en América Latina y el Caribe participen en la vida
de la Iglesia y se acerquen mas a Cristo. jPor favor, sean genero-
sos en esta colecta especial! Para informarse mas, por
favor, visiten usccb.org /latin-america. iGiveCatholic tam- g
bién acepta fondos para esta colecta si prefieren donar
en linea, vean el codigo QR.

Feast of Santo Nifo

Date: Sunday, January 18, 2026 Yy Y
Location: Cathedral of Our ’ )
Lady of Angels : ‘
Mass: 3:30PM " * v
Principal Celebrant: ‘ Q :
Rev. Crespo Lape, MJ

FREE cholesterol screening
Date: January 27, 2026
Time: 8am-12pm
Place: St. Kevin Parish Hall

0)

QueensCARE

Analisis de colesterol GRATUITO

Fecha: 27 de enero del 2026
Hora: 8am-12pm
Lugar: Salén Parroquial de San Kevin
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Reflection from Fr. Joey Evangelista, M.J
Second Sunday in Ordinary Time

“Jesus is the Lamb of God, who takes away the sin of the world,” John the Baptist declares in today’s Gospel. This image
of the “Lamb of God” is rooted deeply in the Old Testament, where the lamb served as the sign of the Israelites’ imminent liberation
from slavery in Egypt.

In the Book of Exodus, the Lord instructed Moses and Aaron that on the eve of their liberation, the Israelites were to
slaughter an unblemished male lamb. They were to take its blood and sprinkle it on the doorposts and lintels of their homes. This
blood served as a sign; when the Lord saw it, He would “pass over” those houses, sparing the lives of those within. While the
homes without this sign faced the tragedy of the firstborn, the blood of the lamb marked the beginning of freedom for God’s people.

If the blood of the lamb in Exodus was the sign of God’s coming liberation, Jesus, as the Lamb of God, is more than just a sign—He is the bringer of
that liberation. He is the one who truly takes away the sin of the world. After His baptism, Jesus’ first act was to call disciples to join Him in His mission. We
see Jesus calling people to follow Him and become "fishers of men." Those He called dropped everything to follow. Their response echoes the words of the
Psalmist: “Here am I, Lord; | come to do your will.”

This teaches us that, as members of the Body of Christ, we are invited to participate in Jesus’ work of liberation. In the Old Testament, ritual sacrific-
es and offerings were central to religious life. Jesus, the Lamb of God, requires something different: obedience to the will of God and a commitment to jus-
tice. God's divine action of liberation is not a distant hope; it is happening right now in Jesus Christ and through us—His Body. Each time we work for justice,
we are participating in God’s ongoing work of salvation.

Like the people of Corinth, we are called to be holy because we have been sanctified in Christ. This call to holiness is not a retreat from the world; it
is a call to participate in the mission of Jesus today. True holiness is not focused solely on ritual or sacrifice. Instead, it moves us to engage with God’s salvific
action in history by seeking His justice. God'’s justice is founded on love and mercy, which exhorts us to feed the hungry, give sight to the blind, and welcome
the immigrant.

Within the events currently unfolding in our country, we must boldly declare that Jesus is the Lamb of God who takes away the sin of the world. We
are called to face our current reality and confront it as it is. While we might initially feel the urge to flee or deny the pain around us, as disciples called to holi-
ness, we are called to embrace it. It is precisely here that we must witness to Christ. He will take away the evil of this world, but He chooses to do it with us,
for we are His Body—we are the Church.

Amid the hatred directed toward those who are “different,” we are called to witness to God’s love that reaches out to the least, the last, and the lost.
In the face of discrimination against those with less, we are called to witness to God’s justice that lifts the downtrodden. Amid widespread fear, we are called
to witness to God’s peace that overcomes all fear. When we respond to Christ’s call today, we find ourselves on the right side of history. By witnessing to love,
justice, and peace in the midst of hatred, discrimination, and fear, we testify to the world that Jesus is indeed the Son of God.

Reflexion del Padre Joey Evangelista, MJ
Segundo Domingo en Tiempo Ordinario

“Jesus es el Cordero de Dios, que quita el pecado del mundo”, declara Juan el Bautista en el Evangelio de hoy. Esta imagen del “Cordero de Dios”
tiene sus raices profundas en el Antiguo Testamento, donde el cordero servia como signo de la inminente liberacion de los israelitas de la esclavitud en Egip-
to.

En el Libro del Exodo, el Sefior les ordend a Moisés y Aarén que, en la vispera de su liberacion, los israelitas sacrificaran un cordero macho sin
defecto. Debian tomar su sangre y rociarla en los postes y dinteles de sus casas. Esta sangre servia como sefial; cuando el Sefior la viera, “pasaria por alto”
esas casas, salvando la vida de quienes se encontraban en ellas. Mientras que las casas sin esta sefial se enfrentaban a la tragedia de la muerte de los
primogénitos, la sangre del cordero marcaba el comienzo de la libertad para el pueblo de Dios.

Sila sangre del cordero en el Exodo era la sefial de la liberacion venidera de Dios, Jess, como Cordero de Dios, es mas que una simple sefial: es
el portador de esa liberacion. El es quien verdaderamente quita el pecado del mundo. Después de su bautismo, la primera accién de JesUs fue llamar a dis-
cipulos para que se unieran a El en su misién. Vemos a JesUs llamando a las personas a seguirlo y convertirse en “pescadores de hombres”.

Aquellos a quienes llamo lo dejaron todo para seguirlo. Su respuesta se hace eco de las palabras del salmista: “Aqui estoy, Sefior; para hacer tu
voluntad”. Esto nos ensefia que, como miembros del Cuerpo de Cristo, estamos invitados a participar en la obra de liberacion de JesUs. En el Antiguo Testa-
mento, los sacrificios rituales y las ofrendas eran fundamentales en la vida religiosa. Jesus, el Cordero de Dios, exige algo diferente: obediencia a la voluntad
de Dios y compromiso con la justicia.

La accion divina de liberacion de Dios no es una esperanza lejana; esté sucediendo ahora mismo en Jesucristo y a través de nosotros, su Cuerpo.
Cada vez que trabajamos por la justicia, participamos en la obra de salvacion de Dios.

Aligual que el pueblo de Corinto, estamos llamados a ser santos porque hemos sido santificados en Cristo. Esta llamada a la santidad no es un
retiro del mundo, sino una llamada a participar en la mision de JesUs hoy. La verdadera santidad no se centra Unicamente en el ritual o el sacrificio. En cam-
bio, nos mueve a comprometernos con la accion salvifica de Dios en la historia buscando su justicia. La justicia de Dios se basa en el amor y la misericordia,
que nos exhorta a alimentar al hambriento, dar vista al ciego y acoger al inmigrante.

En el contexto de los acontecimientos que se estan desarrollando actualmente en nuestro pais, debemos declarar con valentia que Jesus es el
Cordero de Dios que quita el pecado del mundo. Estamos llamados a afrontar nuestra realidad actual y a enfrentarnos a ella tal y como es. Aunque inicial-
mente podamos sentir la necesidad de huir o negar el dolor que nos rodea, como discipulos llamados a la santidad, estamos llamados a aceptarlo. Es preci-
samente aqui donde debemos dar testimonio de Cristo. El quitara el mal de este mundo, pero elige hacerlo con nosotros, porque somos su Cuerpo, somos
la Iglesia.

En medio del odio dirigido hacia aquellos que son “diferentes”, estamos llamados a dar testimonio del amor de Dios que se extiende a los més
pequefios, a los ultimos y a los perdidos. Ante la discriminacion contra los que tienen menos, estamos llamados a dar testimonio de la justicia de Dios que
levanta a los oprimidos. En medio del miedo generalizado, estamos llamados a dar testimonio de la paz de Dios que vence todo temor. Cuando responde-
mos hoy al llamado de Cristo, nos encontramos en el lado correcto de la historia. Al dar testimonio del amor, la justicia y la paz en medio del odio, la discrimi-
nacién y el miedo, testificamos al mundo que Jesus es verdaderamente el Hijo de Dios.




